*

VD F-Accompanying document

B

Printed on: 26.02.2021

1/2

.y g > By : THIELEN Fage:

L . *

? Consignment No.: 21224400
Supplier -.,\Plantﬂ‘oma Polytec GmbH Consignee - Plant: m]g)_{-},\. Unloading Point 14249
Suppller ={o. :91000157 Customer - N. . '@E;‘ & ageamz Storage location:

u L BT S

- \"‘6 i
J.oma:Polytec GmbH Magna PT S%T %ﬁ%m‘g;‘t"b” Consumption Place:
Via dei ¢i g,\mﬂf-\ﬁ “T\ Shipping terms: ool
L\\f\hﬁﬂ. freight Forwrder: 65284
Hofelstraie 17-19 70026 MODUGNO (BARI) ik d‘\ -Name : DHEEL Italy
72411 Bodelshausen ITALIEN - N {\@“ Gr. ship. weight: 1.267,4800
LceNuil ""“;‘- (a6 "
“R\ .«!!ﬁ‘l

Delivery Note  Reference Customer “{‘c’c‘m}én‘ﬁty MENG Change Status Order No.
LS-Date Reference Supplier Ve Additional Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
21497001 2517054000 4.800,00 piece 8 C004400_MIP_2 E 550003893401
01.03.2021 29301 SCHUTZKAPPE
1 44689, TBA-520921 1 - M7471 2.400,00 W
2 TBA-520945 40 - M7213 [80'28881(4 60,00
3 TBA-520922 1 - M7472
4 TBA-520921 1 - w7471 O \O%”S}’D’}L‘ 2.400,00 {/
5 TBA-520945 40 - M7213 60,00
6 TBA-520922 1 - M7472
21497002 2517054000 7.200,00 piece 8 C004400_MIP_2 E 550003893401
01.03.2021 29801 SCHUTZKAPPE
1 2:!5% TBA-520921 1 - M7471 2.400,00
2 TBA~520945 40 - M7213 9\) Z@@(ﬁﬂ 60,00
3 TBA-520922 1 - M7472 S
4 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00 4.
5 TBA-520945 40 M7213 -~ 60,00
6 TBA-520922 1 - M7472 501\083 S?S
7 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00 /
8 TBA-5200945 40 - M7213 60,00
9 TBA-520922 1 - M7472
21487003 2510602101 4£.800,00 piece 8 C012086-MIP-2 D 550003962401
01.03.2021 29802 KUHLWASSERSTUTZEN VST.
1 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00
2 201‘-63’1 4315 20 - M7282 (892@8%"'é 80,00
3 TBA-520922 1 - M7472
4 TBA~520921 1 - M7471 1.600,00 (/
5 4315 20 - M7282 é 80, 00
6 TRA-520922 1 - M7472 \\O%%S:}
7 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00
8 4315 20 - M7282 80,00 V
9 TBA-520922 1 - M7472
21497004 2510602201 4.800,00 piece § C012086-MIP-2 D 550003962601
01.03.2021 29803 KUHLWASSERSTUTZEN VST.
1 TBA-520921 1 -~ M7471 1.200,00
2 A0le6B5 4315 20 - M7282 60,00 <
3 TEA-520922 1 - M7472 [gs %
4 TBA-5209821 1 - M74%71 Z %f}‘} 1.200,00 ¢,
5 4315 20 - M7282 60,00
6 TBA-520922 1 - M7472
7 TBA-520921 1 - M7471 ggl\oggaq- 1.200,00 o,
8 4315 20 - M7282 60,00
o TBA-520922 1 - M7472
10 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00 V
11 4315 20 - M7282 60,00
12 TBA-520922 1 - M7472
21497005 2517084100 8.000,00 piece 8 CO00B017-MIP-4 D 550003962701
01.03.2021 29804 SCHUTZKAPPE

Wit llefarn abisschiieBlich auf Basls unserer im Internet unter hitp://www.joma-polytec.de zu findenden Liefer- und Zahlungsbedingungen und des darin aufigefihrten veriangerien
Elgentumsverbehaltes. Dies gilt auch fir alle zukiinftigen Lleferungen und Ricklieferungen, egal aus welchem Grund, auch wenn wir uns nicht stets ausdriicklich hierauf berufen.
- We delfiver exclusivelv on the basis of our Informatlon available on the Internet at hitp:/fwww.ioma-polvtec.da to find terms of delivery and pavment and the prolonaed retantion



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)
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Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Mittenle VAT-ID-No. / }° parilta IVA

DHI: FREIGHT - JOMA

via delle industrie

I-20060 POZZUOLO MARTESANA (MT)

Date f Dala

03-MAR-2021

=7 2

y—=2) 7/ 4

r & £ /T

&

413000

Vo Vo d g o

Coleclien address / Indirizzo del uogo di carica (di siliro)

Qrder Coda f Ordine di trasporto

MIL-DF-0023122

Delivery terms

franco dom,

Cleared
Dsdoganain

faxgs paid
|:]ﬂazi pagati.

Consignee / Destinatano VAT-ID-No. / N° parita IVA
MAGNA ITALIA

via dei ciclamini 4
I-70026 MODUGNO

Dduly paid

olhers
|:lah'.rl

4ir. tog. pag,

/

Condizieni di trasporio
Dfree domicTle

Dex works
G Uncleared

non sdoganato
Diaxes unpaid
dari non pagat

duty unpard
|Edir. dog,
nion pag..

Terminal address /
Indinzzo terminale

DDU

fance abbiicz DET, GLOBAL FORWARDING (T
POZZUOLO MARTESANA (MILAN
VIA DELLE INDUSTRIE, 1
I-20060 POZZUCLO MARTESA
Tel:+39 02 95252-200
Fax:+39 02 95252 801

0811030013529 Numero di dosster
Dellvery adhess / ndirizza i consegna dafa merca lge L3
Curiency /  Value for insurance/ Customers reference /|
Valuta Valore da asslcurara Riferimenti del chente
NolBRT-FI-0000973
Terminal di amivo Contact tel,
Terminal de destination Numere telefanice

Addtional trarsgat insurance §
Assleurazions complementare

Terminal reference /

BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quanlity Packing  Description of goods Customs’ et e Gross walght in kg Valug {with currency)
Marcha e numen Quanht Imbailagglo  peserizions defla merce Taiiffz doganale | Pesolordainkg Valore {con valuia)
17 |PAL VARIO 1268.0
Payabie weght i kg Tolaf gross welght T k)
FREE DCM DUTY UNPALD, TAX UNPAID Peso lassabile In kg Totale peso losda inkg
0im, X oy om ¥ em=  10.880m 2.40 | 3,960.00 1268.0
Bpecial consignments f Richizste paricolan
Special Instrugtions / Istruziont parficolari Enclosuras / Allegati

h@EHWE+MﬁFF5r~

Callethon at sencer CEIEry 1o Consige INPORTANT Accoring o G, ransoortdamages have tabe led on U G2l L1 ﬁ*.a”Pl?Ff 1 A na‘
Ritira dal mittents Gonsegnd al destinatarin onder (POD) upon delivery of {1 ages nat tysheuld b2 | Timbro & fi 26 M od ug ho
natfice in viing iz the responsible EURDGONHECT teriazl willin 7 days afler delwery.
Date /Data Date / Data
Time / Grario Time / Qratin 0 4 AR ﬂ 2 1
L & 1T L
Drver’s signature / Firma dell'autista Cansigneas signature Gonsignee's name in block letters JCEET TS
? Firma deldeslinatarla Nome di chi firma In stampatello uio chn ¢
‘_, f d
ey Ca 51 EIU 50

EUROCONNECT Transport Conditlons apply excluslvely to all DHL EURQCONNECT c¢onsignments,
Tutta Jo spedizieni EUROCONNECT sono vincolate alle Gandizloni Generali di trasporto EUROCONNECT

l.lll

(BA)




